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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ר1 וַתְּדַבֵּ֨
dan–berbicaralah
H1696

מִרְיָם֤
Miryam
H4813

֙ וְאַהֲרֹן
dan–Harun
H0175

ה בְּמֹשֶׁ֔
menentang–Musa
H4872

עַל־
mengenai–

אֹד֛וֹת
perkara
H0182

ה הָאִשָּׁ֥
perempuan
H0802

ית הַכֻּשִׁ֖
orang–Kush
H3571

ר אֲשֶׁ֣
yang

ח לָקָ֑
ia–ambil
H3947

י־ כִּֽ
sebab–

ה אִשָּׁ֥
perempuan
H0802

ית כֻשִׁ֖
orang–Kush
H3571

ח׃ לָקָֽ
ia–ambil
H3947

Miryam serta Harun mengatai Musa berkenaan dengan perempuan Kush yang diambilnya, sebab memang ia 
telah mengambil seorang perempuan Kush.

וַיֹּאמְר֗ו2ּ
dan–mereka–berkata
H0559

ק הֲרַ֤
apakah–hanya
H7535

אַךְ־
hanya–
H0389

בְּמֹשֶׁה֙
melalui–Musa
H4872

ר דִּבֶּ֣
berfirman
H1696

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

א ֹ֖ הֲל
bukankah
H3808

גַּם־
juga–
H1571

נוּ בָּ֣
melalui–kami

ר דִבֵּ֑
Ia–berfirman
H1696

ע וַיִּשְׁמַ֖
dan–mendengarlah
H8085

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Kata mereka: "Sungguhkah TUHAN berfirman dengan perantaraan Musa saja? Bukankah dengan perantaraan 
kita juga Ia berfirman?" Dan kedengaranlah hal itu kepada TUHAN.

יש3ׁ וְהָאִ֥
dan–orang
H0376

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

]ענו[
rendah–hati
H6035

)עָנָי֣ו(
rendah–hati
H6040

ד מְאֹ֑
sangat
H3966

֙ מִכֹּל
lebih–dari–semua
H3605

ם אָדָ֔ הָֽ
manusia
H0120

ר אֲשֶׁ֖
yang

עַל־
di–atas–

פְּנֵי֥
permukaan
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
bumi
H0127

ס
—

Adapun Musa ialah seorang yang sangat lembut hatinya, lebih dari setiap manusia yang di atas muka bumi.

אמֶר4 וַיֹּ֨
dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

ם פִּתְאֹ֗
tiba–tiba
H6597

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
dan–kepada–
H0413

֙ אַהֲרֹן
Harun
H0175

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

מִרְיָ֔ם
Miryam
H4813

צְא֥וּ
keluarlah
H3318

שְׁלָשְׁתְּכֶ֖ם
kamu–bertiga
H7969

אֶל־
ke–
H0413

הֶל אֹ֣
Kemah
H0168

מוֹעֵד֑
Pertemuan
H4150

וַיֵּצְא֖וּ
dan–keluarlah
H3318

ם׃ שְׁלָשְׁתָּֽ
mereka–bertiga
H7969

Lalu berfirmanlah TUHAN dengan tiba-tiba kepada Musa, Harun dan Miryam: "Keluarlah kamu bertiga ke Kemah 
Pertemuan." Maka keluarlah mereka bertiga.

וַיֵּ֤רֶד5
dan–turunlah
H3381

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

בְּעַמּ֣וּד
dalam–tiang
H5982

ן עָנָ֔
awan
H6051

ד יַּעֲמֹ֖ וַֽ
dan–berdiri
H5975

תַח פֶּ֣
di–pintu
H6607

הֶל הָאֹ֑
kemah
H0168

וַיִּקְרָא֙
dan–memanggil
H7121

ן אַהֲרֹ֣
Harun
H0175

וּמִרְיָ֔ם
dan–Miryam
H4813

וַיֵּצְא֖וּ
dan–keluarlah
H3318

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
mereka–berdua
H8147

Lalu turunlah TUHAN dalam tiang awan, dan berdiri di pintu kemah itu, lalu memanggil Harun dan Miryam; 
maka tampillah mereka keduanya.
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וַיֹּ֖אמֶר6
dan–Ia–berfirman
H0559

שִׁמְעוּ־
dengarlah–
H8085

נָא֣
kiranya
H4994

דְבָרָ֑י
firman–Ku
H1697

אִם־
jika–

הְיֶה֙ יִֽ
ada
H1961

ם יאֲכֶ֔ נְבִ֣
nabimu
H5030

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

בַּמַּרְאָה֙
dalam–penglihatan

אֵלָי֣ו
kepadanya
H0413

ע אֶתְוַדָּ֔
Aku–memperkenalkan–diri
H3045

בַּחֲל֖וֹם
dalam–mimpi
H2472

אֲדַבֶּר־
Aku–berbicara–
H1696

בּֽוֹ׃
kepadanya

Lalu berfirmanlah Ia: "Dengarlah firman-Ku ini. Jika di antara kamu ada seorang nabi, maka Aku, TUHAN 
menyatakan diri-Ku kepadanya dalam penglihatan, Aku berbicara dengan dia dalam mimpi.

לאֹ־7
tidak–
H3808

כֵ֖ן
demikian

י עַבְדִּ֣
hamba–Ku
H5650

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

בְּכָל־
di–seluruh–
H3605

י בֵּיתִ֖
rumah–Ku

ן נֶאֱמָ֥
setia
H0539

הֽוּא׃
dia
H1931

Bukan demikian hamba-Ku Musa, seorang yang setia dalam segenap rumah-Ku.

ה8 פֶּ֣
mulut
H6310

אֶל־
kepada–
H0413

ה פֶּ֞
mulut
H6310

אֲדַבֶּר־
Aku–berbicara–
H1696

בּ֗וֹ
kepadanya

וּמַרְאֶה֙
dan–dengan–penglihatan
H4758

א ֹ֣ וְל
dan–bukan
H3808

ת בְחִידֹ֔
dengan–teka–teki
H2420

וּתְמֻנַת֥
dan–rupa
H8544

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יט יַבִּ֑
ia–memandang
H5027

֙ וּמַדּוּ֙עַ
dan–mengapa
H4069

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ם יְרֵאתֶ֔
kamu–takut
H3372

ר לְדַבֵּ֖
untuk–berbicara
H1696

י בְּעַבְדִּ֥
terhadap–hamba–Ku
H5650

ׁה׃ בְמֹשֶֽ
terhadap–Musa
H4872

Berhadap-hadapan Aku berbicara dengan dia, terus terang, bukan dengan teka-teki, dan ia memandang rupa 
TUHAN. Mengapakah kamu tidak takut mengatai hamba-Ku Musa?"

חַר  9 וַיִּֽ
dan–menyalalah
H2734

אַ֧ף
murka
H0639

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

ם בָּ֖
terhadap–mereka

ךְ׃ וַיֵּלַֽ
dan–Ia–pergi
H3212

Sebab itu bangkitlah murka TUHAN terhadap mereka, lalu pergilah Ia.

ן10 וְהֶעָנָ֗
dan–awan
H6051

סָר֚
beralih
H5493

מֵעַל֣
dari–atas

הֶל הָאֹ֔
kemah
H0168

וְהִנֵּ֥ה
dan–lihatlah
H2009

מִרְיָם֖
Miryam
H4813

מְצֹרַ֣עַת
kusta
H6879

לֶג כַּשָּׁ֑
seperti–salju
H7950

וַיִּ֧פֶן
dan–berpaling
H6437

ן אַהֲרֹ֛
Harun
H0175

אֶל־
kepada–
H0413

מִרְיָם֖
Miryam
H4813

וְהִנֵּ֥ה
dan–lihatlah
H2009

עַת׃ מְצֹרָֽ
kusta
H6879

Dan ketika awan telah naik dari atas kemah, maka tampaklah Miryam kena kusta, putih seperti salju; ketika 
Harun berpaling kepada Miryam, maka dilihatnya, bahwa dia kena kusta!

וַיֹּ֥אמֶר11
dan–berkatalah
H0559

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

י בִּ֣
mohon
H0994

י אֲדֹנִ֔
tuanku
H0113

אַל־
jangan–
H0408

א נָ֨
kiranya
H4994

ת תָשֵׁ֤
Engkau–menaruh
H7896

֙ עָלֵי֙נוּ
atas–kami

את חַטָּ֔
dosa

ר אֲשֶׁ֥
yang

לְנוּ נוֹאַ֖
kami–bertindak–bodoh
H2973

ר וַאֲשֶׁ֥
dan–yang

אנוּ׃ חָטָֽ
kami–berdosa
H2398

Lalu kata Harun kepada Musa: "Ah tuanku, janganlah kiranya timpakan kepada kami dosa ini, yang kami perbuat 
dalam kebodohan kami.
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אַל־12
jangan–
H0408

נָא֥
kiranya
H4994

י תְהִ֖
ia–menjadi
H1961

ת כַּמֵּ֑
seperti–yang–mati
H4191

ר אֲשֶׁ֤
yang

בְּצֵאתוֹ֙
ketika–keluarnya
H3318

מֵרֶ֣חֶם
dari–rahim
H7358

אִמּ֔וֹ
ibunya
H0517

וַיֵּאָכֵ֖ל
dan–dimakan
H0398

י חֲצִ֥
setengah
H2677

בְשָׂרֽוֹ׃
dagingnya
H1320

Janganlah kiranya dibiarkan dia sebagai anak gugur, yang pada waktu keluar dari kandungan ibunya sudah 
setengah busuk dagingnya."

וַיִּצְעַק13֣
dan–berserulah
H6817

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

ל אֵ֕
ya–Allah
H0410

נָא֛
kiranya
H4994

א רְפָ֥
sembuhkanlah
H7495

נָא֖
kiranya
H4994

הּ׃ לָֽ
dia

פ
—

Lalu berserulah Musa kepada TUHAN: "Ya Allah, sembuhkanlah kiranya dia."

אמֶר14 וַיֹּ֨
dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

֙ וְאָבִי֙הָ
dan–ayahnya
H0001

ק יָרֹ֤
meludah
H3417

יָרַק֙
telah–meludah
H3417

יהָ בְּפָנֶ֔
di–mukanya
H6440

א ֹ֥ הֲל
bukankah
H3808

תִכָּלֵ֖ם
ia–dipermalukan
H3637

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים יָמִ֑
hari
H3117

תִּסָּגֵ֞ר
hendaklah–ia–dikurung
H5462

שִׁבְעַת֤
tujuh
H7651

יָמִים֙
hari
H3117

מִח֣וּץ
di–luar
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
perkemahan
H4264

וְאַחַ֖ר
dan–sesudah–itu

ף׃ תֵּאָסֵֽ
ia–diterima–kembali
H0622

Kemudian berfirmanlah TUHAN kepada Musa: "Sekiranya ayahnya meludahi mukanya, tidakkah ia mendapat 
malu selama tujuh hari? Biarlah dia selama tujuh hari dikucilkan ke luar tempat perkemahan, kemudian bolehlah 
ia diterima kembali."

וַתִּסָּגֵר15֥
dan–dikurunglah
H5462

מִרְיָם֛
Miryam
H4813

מִח֥וּץ
di–luar
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
perkemahan
H4264

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים יָמִ֑
hari
H3117

וְהָעָם֙
dan–bangsa–itu

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ע נָסַ֔
berangkat
H5265

עַד־
sampai–
H5704

ף הֵאָסֵ֖
diterima–kembali
H0622

מִרְיָֽם׃
Miryam
H4813

Jadi dikucilkanlah Miryam ke luar tempat perkemahan tujuh hari lamanya, dan bangsa itu tidak berangkat 
sebelum Miryam diterima kembali.

וְאַחַ֛ר16
dan–sesudah–itu

נָסְע֥וּ
berangkatlah
H5265

הָעָ֖ם
bangsa–itu

מֵחֲצֵר֑וֹת
dari–Hazerot
H2698

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
dan–berkemahlah
H2583

ר בְּמִדְבַּ֥
di–padang–gurun

ן׃ פָּארָֽ
Paran
H6290

פ
—

Kemudian berangkatlah mereka dari Hazerot dan berkemah di padang gurun Paran.
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